TR SAAATIA ShT ATt o TIRIAT ohT (et ST : THET SR JHTe
TEqAehar

TreTret erEtTa T

wr fhat. (2016/04/219/013)

HIAE FE forvmT,

TETeHT el STqrrsd et forafaramer, gt — 442 005, HERTSE (TRA)

Email.id- sayamvishal@gmail.com
Mob. 919673180072

I AR
T 1 | & WRA H SATRETRRIT 1 (9T 18T 8| 91aqel veid S & 3|l

3R YT Behed URTTSAT o =R 37 off =ueh &9 & snifeare wd 21 374 fooy &9 9 g,
I, I, TRE, AT, WM, ST 3T Secrad &) S Jo%T hl F© Aewqul
STfernt & i, TaTet g qu 5Tad! Jel o €T @ et A1feaT SRt g

ST shT S Test 3T 72 fesor Arewiidt T Ak o uTesy § 1Y
gIaT 81 ARl et qdvr 8, fad safe weTS gt qen waut sg ST wferfsie o weRar
&, 3 AT BT AT STio H Hewequl €I | SHSTTTcal SHTST § AR sht T
T e 8 & safad @ 21 e g Shede Sftad % S SR - w1 e
T AT &, ARG ST o ST et 8 T g3 2| TR, Jraet, Tiel! S gall |
IR ST SHSTTAT LT, TRT TR, BT, ST, FSS S Tai W HAT{d & AT § 37T
TOHAT AT Ao AT 361 T Ut 81 81 HEe e o 918 g4, YT, o ATedm §
Teh €fHeh AFIATl hi SHT T@H T TIE 9T s T BFd & TH o6 918 off

3Ed T T T U1 ST 7, I8 ot STTE WM SIS 9He™ ¥ Hd 8l WA
ST 3T 3O 3 el -qaardl o Fid T e SR forgm 2iar 21 g6l s
FHI-GHY T 375 T A o fIC ! 9T TTH i o fIg aofl-aaarstl § geitera
TAIRTI ok HTETT & I ST 6T STl 2

T SHSTIIA 3h1 Sl o SR 3T feel STaTe : G ST EHTeT Page 1


mailto:sayamvishal@gmail.com

N

T o o1 GHTST 81 81T & | FATToh HERIT ST TS Uk AL o T | G

H B TEH{ T S BT 8| TEg ST shl STl HEP &, S & WU SIS o AR bt ot
A TERL 8] TR H Ted ATt @t stTfeaii it weepfa frerdt-gedt 8 il g

oo

3R e o1 GO H ST BRI foIesh el 3T &) 9 o e off fi Td 2l fég.

o | H 3T ¥ feg % F© eR 74 ol &) 3901 Jed e el i AR 36 Ier
T ft AT 3T T 81 39 BN i 9 U -4 ¥ AT 2| T SRRT T M S et
Tl 2T STATE o HTETH § gl W1 § S o1 T foham T 81 56 30 i o A
Y 3! HEanid, foRivaTd, &eR 3R QTERI W M ST aTel ekidl 1 3Tame q
TorseyaoT o6 HTEAW § ST i 1 ST fohat 71T 8|

36 T Y BT IR I T R e S o i o weenia o @ier
X T ST T T 3hT ST U ShT SRITH fohaT 7T 81 TR SHSTIf o ArehTiar sh
fedt AT o S7AE e $W SR fAfy § fafvsrs i &t Wl § AW @ s
foRarm TRIT R ST TOIISATSAT Y ST HUAT SR 3o ARl b1 S I Frsgwor
o HTEAH | 7T IS o ST & ST L 1 FIT foham T g

T SHSTIIA 3h1 Sl o SR 3T feel STaTe : G ST EHTeT Page 2



Hindi Translation of Folk Songs of Pardhan Tribes : Problems

and Solutions

Research Scholar
Vishal Anandrao Sayam

M. Phil. (2016/04/219/013)

Department of Translation
Studies
Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi

Vishwavidyalaya

Wardha-442 005 Maharashtra

(India)

Email.id- sayamvishal@gmail.com
MOB+919673180072

Research summery

India has been residence of Tribal from the ancient period. In two ranges
of Satpuda Hill and four ranges of Maikal Hill many tribal live. Among them
Gond, Korku, Kolam, Pardhi, Mogiya, Pardhan and Baiga are remarkable. In the
few important castes of Baster region mariya, pahadi Muriya and Indrawati Ghati’s
horn wearing castes are living.

Folksongs and folkdances depict true picture of life of various castes.
Folksong is like a mirror where a person, society or country can see reflection,
hence folksongs are important in human life. The tradition of folksong in various
castes is ancient. It shows life and thinking of castes. Folksong is connected with
all castes of all parties. Various castes of country introduces tradition and culture
on the festivals like Dashera, Dipawali, Holi as well as Rela,Gawri-Gawara, Fag,
Tija, Kamarchat. Aftar crop of grain poos — Purnima which shows social and
religious approval, Pardhan Community celebrates festival after getting every new
grain Pardhan caste has deep faith on their Gods — Godesses hence they worship

these Gods — Godesses by related folksong to make them happy.
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There is no society without culture. Because culture and society are
complement to each other. Culture is born from society. Culture of pardhan tribes
are just like Hindu culture. All Tribals culture is similar. But diferent from the
culture of Hindu and Muslim. A some festivals are also different. Due to the
exposure of Hindus, they started celebrating the festivals of Hindu. The main
festival of Pardhan Tribes is ‘Holi Festival’ All people are present in this festival
celebration. This festival is celebrated by singing a song. Song are sing for to forget
fatigue and suffering ailments. This singing is towards to Gods delights the
suffering, obstacles and setbacks and happiness and peace. Their culture and
festival sing through the songs translated into another language is to bring. This
research mark through their culture, their characteristics, their festivals and
festivals songs will be used to convey through translation and analysis has been
attempted. There culture and emotions. The aim of research is to bring. The facts of
this tribes before society. We have to preserve the information of tribals of Anicent

India.
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